	СОГЛАШЕНИЕ О ЗАДАТКЕ  

№ ____________

для участия в торгах на Единой торговой площадке  по реализации пироконденсата гидростабилизированного, ПАН волокна и жгута.
г. Минск 

 «___» __________ 2007 г.

Республиканское дочернее унитарное предприятие "Белорусский нефтяной торговый дом", именуемое в дальнейшем «Организатор торгов», в лице генерального директора Иванковича В.В., действующего на основании Устава, с одной стороны и компания _________________________, резидент __________________, именуемая в дальнейшем «Претендент», в лице _____________________, действующего на основании _______________________________, с другой стороны, именуемые в дальнейшем «Стороны», заключили настоящее Соглашение о нижеследующем:


	DEPOSIT AGREEMENT 
No. __________

for participation in the Auction at the United Trading Site

for the sale of Hydrostabilized Pirocondensate, PAN fiber, tow.
city of Minsk,


___________, 2007
Belarusian Oil Trading House Republican Subsidiary Unitary Enterprise, Republic of Belarus, hereinafter referred to as the “Auction Organiser”, represented by the Director General Ivankovich V.V., acting on the grounds of the Articles, on the one hand, and the company _______________________, a resident of _______________________, hereinafter referred to as the “Bidder” represented by _____________________, acting on the grounds of _____________________, on the other hand, hereinafter referred to as the “Parties”, have concluded the present Agreement of the following:



	1. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

1.1. Настоящее Соглашение определяет права и обязанности Сторон при проведении Комиссией по реализации химической и нефтехимической продукции на экспорт аукционов (торгов) на Единой торговой площадке по реализации пироконденсата гидростабилизированного, ПАН волокна и жгута производства ОАО «Полимир» (далее – товар).

1.2. В рамках настоящего Соглашения используются следующие термины и их определения:


«Комиссия по реализации химической и нефтехимической продукции на экспорт на Единой торговой площадке Белорусского государственного концерна по нефти и химии» (далее – Комиссия) – комиссия, созданная концерном «Белнефтехим» на постоянной основе из числа работников Организатора торгов, концерна «Белнефтехим» и продавца системы концерна «Белнефтехим» для подготовки и проведения торгов по реализации химической и нефтехимической продукции организаций системы концерна «Белнефтехим» на Единой торговой площадке.


«Единая торговая площадка Белорусского государственного концерна по нефти и химии» (далее – Единая торговая площадка) – сайт в сети Интернет (http://www.bntdtorg.by), на котором Комиссия с использованием программного обеспечения «Система электронных торгов» проводит торги по реализации продукции организаций системы концерна «Белнефтехим».

«Программное обеспечение «Система электронных торгов» – программное обеспечение для подготовки, отправки, получения, хранения или иной обработки электронных документов, реализующее информационный процесс подготовки и проведения торгов, а также определения победителя торгов на Единой торговой площадке. 

«Торги» - торги по розыгрышу права на заключение договора поставки товара, проводятся Комиссией на Единой торговой площадке в форме открытого аукциона с повышением цены в режиме он-лайн. 

«Продавец» - Наименование Продавца указывается в извещении о проведении торгов, которое размещается Организатором торгов на сайте Единой торговой площадки, «модуль «Химия и нефтехимия», раздел «Новости». 


«Договор поставки» – договор (контракт), дополнительное соглашение к нему, заключаемые по результатам торгов между победителем торгов и  Продавцом, предметом которого является поставка товара.

«Претендент» – субъект хозяйствования – нерезидент Республики Беларусь, представивший Организатору торгов документы, подтверждающие его юридический статус и правоспособность, внесший в установленном порядке задаток для участия в торгах, а также прошедший регистрацию в соответствующем разделе Единой торговой площадки. 

«Участник торгов» – претендент, допущенный Комиссией к участию в торгах.


«Лот» – определенное Продавцом количество товара, заявленное им на реализацию на Единой торговой площадке.


«Подлот» - определенное Комиссией количество товара, выделенное из лота и выставленное на торги. Комиссия может принять решение о совпадении размера подлота размеру лота.
«Торговый день» - день проведения электронных торгов по реализации товара на Единой торговой площадке. 

«Торговая сессия» - время проведения торгов в течение торгового дня.

1.3. Концерном «Белнефтехим» в качестве Организатора торгов определено УП "Белорусский нефтяной торговый дом", как специализированная организация, действующая на основании договора поручения с Продавцом. 

1.4. На торги выставляется товар, который имеется в наличии у Продавца либо появится у него в будущем.

1.5. Предметом торгов является право на заключение договора поставки товара.

1.6. Количество выставляемого на торги товара указывается в извещении о проведении торгов, которое размещается на сайте Единой торговой площадки в сети Интернет (http://www.bntdtorg.by).

1.7. Основанием для допуска Претендента к торгам является представление Претендентом Организатору торгов пакета документов, указанного в п. 1.8 настоящего Соглашения, заключение с Организатором торгов настоящего Соглашения, а также перечисление Претендентом Организатору торгов суммы задатка к торгам.
1.8. Претендент обязуется в целях допуска его к участию в торгах представить Организатору торгов документы, подтверждающие его юридический статус и правоспособность (апостилированную (легализованную) выписку из торгового реестра (регистра) страны учреждения либо иные эквивалентные доказательства юридического статуса и правоспособности, признаваемые в качестве таковых законодательством страны учреждения), учредительные документы, а также документы, подтверждающие полномочия физического лица, имеющего право подписи от имени Претендента.
1.9. Для участия в электронных торгах по реализации пироконденсата гидростабилизированного, ПАН волокна и жгута Претенденту необходимо пройти самостоятельную регистрацию в разделе «Правила» модуля «Химия и нефтехимия» сайта Единой торговой площадки.
1.10. Размер задатка для допуска к участию в торгах на один вид продукции составляет 10 000 (десять тысяч) долларов США.

1.11. Организация и проведение торгов на Единой торговой площадке осуществляется по местному в Республике Беларусь времени.

1.12. При признании Претендента победителем торгов на него возлагаются следующие обязанности: 

- в течение торгового дня, когда он был признан победителем, подписать по факсимильной связи (факс +375 17 2976302) протокол Комиссии о результатах торгов, имеющий силу предварительного договора; 

- в течение 5 (пяти) банковских дней после торгового дня и признания Претендента победителем торгов заключить договор поставки с Продавцом;

- исполнить оговоренные в таком договоре поставки обязательства покупателя.


	1. GENERAL PROVISIONS

1.1. The present Agreement stipulates the rights and obligations of the Parties during the auctions held by the Board on Export Sale of Chemical and Oil Products at the United Trading Site for the sale of Hydrostabilized Pirocondensate, PAN fiber, tow by JSC Polymir (hereinafter - the “Goods”).
1.2. The following concepts and their definitions are used in the context hereof:

“Board on Export Sale of Chemical and Oil Products at the United Trading Site of the Belarusian State Concern for Oil and Chemistry” (hereinafter the “Board”) is a board set up by Belneftekhim Concern of the Auction Organiser’s, Belneftekhim Concern’s employees and sellers of Belneftekhim Concern’s system on continuing basis in order to prepare and to carry out the Auction for Export Sale of Chemical and Oil Products of the organizations of Belneftekhim Concern system at the United Trading Site.

“United Trading Site of the Belarusian State Concern for Oil and Chemistry” (hereinafter the “United Trading Site”) is a site on the Internet (http://www.bntdtorg.by) on which the Board holds the auction on sale of the products of Belneftekhim Concern organizations using the Electronic Auction System software.

“Electronic Auction System software” is the software for preparing, sending, receiving, storing, and other processing of electronic documents which realises the information process of the Auction preparation and holding as well as of the Auction winner determination at the United Trading Site.

“Auction” means an auction for the right to conclude an agreement for the Goods supply, held by the Board at the United Trading Site in the form of an open auction with on-line price increase.

“Seller” - Proper name of the “Seller” is stated in the notification about auction located on the Internet site of the United Trading Site in category “Chemistry and Petrochemistry” in section “News”
“Supply Agreement” is an agreement (a contract) additional agreement thereto concluded according to the results of the Auction between the Auction winner and the Seller, the subject thereof being the Goods supply.

“Bidder” is an entity, a non-resident of the Republic of Belarus, which has submitted to the Auction Organiser documents confirming his legal status and legal capacity, has transferred the deposit for participation in the Auction in accordance with the established procedure, and has registered in the appropriate section of the United Trading Site.

“Auction Bidder” is a Bidder admitted by the Board to participation in the Auction.

“Lot” is quantity of the Goods specified by the Seller and presented by them for sale at the United Trading Site.

“Sublot” is the quantity of the Goods specified by the Board, separated from the Lot and put up for sale. The Board can make a decision on the Sublot size coincidence with the Lot size.

“Auction Day” is the day of holding the Auction on export sale of the Goods at the United Trading Site.

“Auction Session” is the time of holding the Auction during the Auction Day.

1.3. Belneftekhim Concern has determined Belarusian Oil Trading House Unitary Enterprise, being a specialised organisation operating on the grounds of contract of agency with the Seller, as the Auction Organiser.

1.4. The Goods the Seller has available or will have available in future shall be put up for the Auction.

1.5. The right for concluding the Goods supply agreement shall be the subject of the Auction.

1.6. The quantity of the Goods put up for auction is stated in the notification about auction located on the Internet site of the United Trading Site (http://www.bntdtorg.by).
1.7. The grounds for admitting the Bidder to the Auction shall be the submission by the Bidder of the set of the documents stated in p.1.8 of the present Agreement to the Auction Organiser, conclusion of the present Agreement with the Auction Organiser and transfer of the deposit sum by the Bidder to the Auction Organiser.

1.8. With a view to be admitted to participating in the Auction the Bidder shall undertake to provide the Auction Organiser with the documents confirming his legal status and legal capacity (legalized extract from the trade register of the country of establishment or other equivalent evidence of legal status and legal capacity recognized as those by the legislation of the country of incorporation), constituent documents as well as the documents confirming powers of the natural person authorized to sign on the Bidder’s behalf.

1.9. In order to participate in the electronic auction for the sale of Hydrostabilized Pirocondensate, PAN fiber, tow, the Bidder shall be registered  in the section “Rules” of the module “Chemistry and Petrochemistry” of United Trading System site.

1.10. The deposit rate for participation in the Auction for the one sort of the Goods shall be 10 000 (ten thousand) US Dollars.

1.11. The Auction shall be organized and held at the United Trade Site according to the local time of the Republic of Belarus.

1.12. Should the Bidder be declared the Auction winner, he shall be imposed with the following obligations:

- to sign per fax (fax +375 17 2976302) the Board record of the Auction results, which record has the effect of a preliminary agreement, the day on which he is declared the Auction winner;


- to conclude the Goods supply agreement with the Seller within 5 (five) bank days since the auction day and declaring the Bidder as a winner; 

- to execute the buyer obligations stipulated in the Goods supply agreement.



	2. ПРЕДМЕТ СОГЛАШЕНИЯ

2.1. Претендент обязуется для допуска к участию в электронных торгах по реализации химической и нефтехимической продукции на экспорт аукционов (торгов) на Единой торговой площадке по реализации  пироконденсата гидростабилизированного, ПАН волокна и жгута производства ОАО «Полимир», принадлежащей Продавцу, проводимых Комиссией по реализации химической и нефтехимической продукции на экспорт на Единой торговой площадке, перечислить на банковский счет Организатора торгов, указанный в настоящем Соглашении денежную сумму (задаток) в размере _________________ долларов США.

2.2. Задаток вносится в обеспечение исполнения Претендентом при признании его победителем торгов обязательств, указанных в п. 1.13 настоящего Соглашения. 

2.3. Вносимый задаток не засчитывается в счет оплаты по заключенному по результатам торгов договору поставки и после исполнения Претендентом обязательств, указанных в п. 1.13 настоящего Соглашения возвращается ему по письменному обращению, при этом Претендент до момента освобождения задатка от блокирования не может быть допущен к торгам по заблокированному задатку.

2.4. Претендент соглашается, что в случае невыполнения действий, указанных в п. 1.7 настоящего Соглашения он не допускается к участию в торгах.


	2. SUBJECT OF THE AGREEMENT
2.1.
To be admitted for participation in the electronic Auction for the sale of Hydrostabilized Pirocondensate, PAN fiber, tow by JSC Polymir which is held by the Board on Export Sale of Chemical and Oil Products at the United Trading Site, the Bidder shall undertake to transfer the sum of money (deposit) in the amount of _______________ US Dollars to the Auction Organiser’s bank account mentioned in the present Agreement.

2.2.
The deposit shall be transferred as a guarantee that the Bidder will perform his obligations stipulated in p.1.13 of the present Agreement if the Bidder is determined as the Auction winner.

2.3.
The deposit transferred shall not be included into the payment under the Goods supply agreement concluded according to the Auction results and it shall be reimbursed to the Bidder after his carrying out the obligations stipulated in p.1.13 hereof on his written demand, at that the Bidder may not be admitted to the auction for the deposit frozen before the moment of the deposit relieve from freezing.

2.4. The Bidder agrees that in case of failure to perform the actions stated in p.1.7 hereof he is not admitted to the Auction participation.



	3. УЧЕТ ЗАДАТКА НА ТОРГАХ
3.1. Контроль величины внесенного Претендентом задатка к торгам ПО «Система электронных торгов» осуществляет на этапе допуска Претендента к участию в торговой сессии.

3.2. Внесенный Претендентом задаток в размере 10 000 (десять тысяч) долларов США позволяет ему участвовать в торгах по одному виду продукции производства ОАО «Полимир», выставленным на торги в рамках одной торговой сессии.
	3. TAKING THE DEPOSIT INTO CONSIDERATION AT THE AUCTION

3.1. The Electronic Auction System software controls the amount of the deposit paid by the Bidder by the time of admitting to the Auction Session. 
3.2. USD 10 000 deposit amount paid by the Bidder allow him to take part in the Auction for one sort of the Goods produced by JSC Polymir within one Auction Session.


	4. ВНЕСЕНИЕ ЗАДАТКА ПРЕТЕНДЕНТОМ 
4.1. Задаток должен быть внесен Организатору торгов не позднее торгового дня. 


Документом, подтверждающим перечисление Претендентом задатка на счет Организатора торгов, является копия платежной инструкции SWIFT или телекса (платежного поручения) с отметкой банка на перечисление всей суммы задатка с датой валютирования не позднее торгового дня.


Валюта платежа – доллары США. 

4.2. Датой перечисления суммы задатка считается дата списания ее с банковского счета Претендента. 

4.3. Банковские расходы на территории Республики Беларусь несет Организатор торгов, вне территории Республики Беларусь – Претендент. В случае если по каким-либо причинам на счет Организатора торгов будет зачислена сумма задатка за вычетом комиссий третьих банков (банков-корреспондентов), удержанных при переводе денежных средств, то зачисленная сумма будет считаться Организатором торгов как задаток, при условии, что общая сумма комиссии не будет превышать 50,0 долларов США.

4.4. Если иное прямо не оговорено настоящим Соглашением, то после поступления задатка на банковский счет Организатора торгов Претендент не вправе распоряжаться таким задатком.
	4. DEPOSIT PAYMENT
4.1. The deposit shall be paid to the Auction Organiser on the Auction Day at the latest.

        A copy of the SWIFT or telex payment order with the bank noting for transferring the deposit total amount with the value date on the Auction Day at the latest shall be the document confirming the Bidder’s deposit transfer to the Auction Organiser’s bank account.

        The payment currency shall be the US Dollars.
4.2. The date of writing-off the deposit amount from the Bidder’s bank account shall be the date of the deposit amount transfer.

4.3. When the Bidder pays the deposit the bank expenses shall be borne by the Auction Organiser in the territory of the Republic of Belarus, beyond the territory of the Republic of Belarus – by the Bidder. In case if, for any reasons, the deposit sum less the third banks’ fees (correspondent banks’ fees) deducted at the money transfer enters into the Auction Organiser’s account, the Auction Organiser will consider such sum entered to be a deposit provided that the fee total amount does not exceed USD 50.00.

4.4. Unless otherwise expressly stated hereby, the Bidder shall not be entitled to dispose of the deposit after such deposit entry into the Auction Organiser’s bank account.



	5. ВОЗВРАТ ЗАДАТКА ПРЕТЕНДЕНТУ

5.1. При признании Претендента победителем торгов, сумма задатка пропорциональная количеству товара, в отношении которого Претендент признан победителем торгов, блокируется до момента полного исполнения Претендентом перед Продавцом обязательств по заключенному договору поставки. Заблокированный задаток находится у Организатора торгов. Претендент не может допускаться к участию в торгах на основании заблокированного задатка.

5.2. После получения Организатором торгов от Продавца подтверждения о заключении договора поставки, а также об исполнении Претендентом своих договорных обязательств по заключенным договорам, блокирование задатка снимается и освобожденная сумма задатка, до момента возврата Претенденту, учитывается Организатором торгов при допуске Претендента к торгам в ходе последующих торговых сессий.

5.3. Возврат задатка производится на основании письменного обращения Претендента в течение 10 (десяти) банковских дней после получения Организатором торгов такого обращения, при обязательном согласовании возврата задатка со стороны Продавца.

5.4. В случае, если Претендент-победитель не изъявит желания о возврате задатка, невостребованный задаток остается у Организатора торгов и будет учитываться им при проведении следующих торгов по реализации пироконденсата гидростабилизированного, ПАН волокна и жгута с участием этого Претендента.

5.5. Претенденту, внесшему задаток, но не принимавшему участие в торгах либо принимавшему участие, но не признанному победителем торгов, а также в случаях принятия Организатором торгов решения об отмене назначенных торгов, о признании торгов несостоявшимися или недействительными возврат задатка производится в соответствии с п. 5.3 настоящего Соглашения.

5.6. В любом из предусмотренных настоящим Соглашением случаях, задаток возвращается  Претенденту только согласно банковским реквизитам, указанным в настоящем Соглашении.

5.7. Датой возврата задатка считается дата списания денежных средств со счета Организатора торгов.

5.8. С момента получения Организатором торгов письменного обращения Претендента о возврате задатка и до момента списания денежных средств со счета Организатора торгов для возврата задатка, такой задаток не может служить основанием для допуска Претендента к участию в очередных торгах.

5.9. При возврате задатка банковские расходы на территории Республики Беларусь несет Организатор торгов, вне территории Республики Беларусь – Претендент.
	5. DEPOSIT REPAYMENT TO THE BIDDER
5.1. Should the Bidder be declared the Auction winner, the deposit amount in proportion to the Goods quantity in which respect the Bidder is declared the Auction winner  shall be blocked until the obligations under the supply agreement concluded are carried out in full, the Auction Organiser having the same available. The Bidder cannot be admitted for participation in the Auction on the graund of frozen deposit.
5.2. After the Auction Organiser receives confirmation of concluding the Goods supply agreement from the Seller, as well as confirmations of the Bidder’s carrying out the obligations under the agreements concluded the deposit blocking shall be cancelled and the deposit amount released shall be taken into consideration by the Auction Organiser while admitting the Bidder to the Auction in the course of the following Auction Sessions until the same is repaid to the Bidder.

5.3. The deposit shall be repaid by the Auction Organiser within 10 (ten) banking days upon receiving the Bidder’s appropriate demand in writing, the deposit repayment is to be agreed with the Seller.

5.4 If the Bidder-winner does not wish to have the deposit repaid, the deposit unclaimed will remain at the Auction Organiser and will be taken into account in the next auctions for the sale of Hydrostabilized Pirocondensate, PAN fiber, tow with this Bidder participation.

5.5. The Bidder which has paid the deposit but has not taken part in the Auction or has taken part but has not been declared the Auction winner as well as if the Board decides to cancel the Auction appointed, to declare the Auction abandoned or invalid, the deposit shall be repaid to the Bidder in accordance with p.5.3 hereof.

5.6. In any case hereby stipulated the deposit shall be repaid to the Bidder in accordance with the bank details herein indicated only.

5.7. The date of writing-off funds from the Auction Organiser’s account shall be considered the date of repaying the deposit.

5.8. The deposit cannot be considered the grounds for admitting to participating in the Auction from the moment of the Auction Organiser’s receiving the Bidder’s demand in writing on the deposit repayment and until the moment of the funds writing-off from the Auction Organiser’s account.

5.9. At the deposit repayment the bank expenses shall be borne by the Auction Organiser in the territory of the Republic of Belarus, beyond the territory of the Republic of Belarus by the Bidder.

	6. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ

6.1. В случае если Претендент, признанный победителем торгов откажется от исполнения обязанностей, указанных в п. 1.13 настоящего Соглашения, сумма задатка Претендента, находящаяся у Организатора торгов в качестве гарантии исполнения таких обязанностей, утрачивается Претендентом и удерживается в пользу Продавца в бесспорном порядке, при этом Организатор торгов, при проведении торгов в будущем вправе не допускать этого Претендента к торгам.
	6. LIABILITIES
6.1. If the Bidder which has been declared the Auction winner refuses to carry out the obligations stipulated in p.1.13 hereof, the Bidder shall forfeit his deposit amount blocked by the Auction Organiser as a such obligations performance guarantee, and this amount shall be transferred by the Auction Organiser for benefit of the Seller disadvantaged indisputably, moreover, the Auction Organiser is entitled not to admit this Bidder to participate in the Auction in future.



	7.
РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ 

7.1. Все споры или разногласия, которые могут возникнуть в связи с исполнением настоящего Соглашения, подлежат урегулированию, по возможности, путем переговоров или переписки.

7.2.
Разногласия или споры, не урегулированные в соответствии с подпунктом 7.1 настоящего Соглашения, подлежат разрешению в Международном арбитражном суде при Белорусской торгово-промышленной палате, в соответствии с Регламентом данного Арбитражного суда. Решение арбитража является обязательным для обеих сторон.

7.3.
Применимое право – материальное право Республики Беларусь.

7.4.
Языком разбирательства будет русский
	7. SETTLEMENT OF DISPUTES

7.1. All the controversies and disputes which may arise in connection with the execution of the present Agreement are subject to settlement by means of negotiations and correspondence, if possible.

7.2. The controversies and disputes not settled in accordance with p.7.1 hereof are subject to settlement in the International Arbitration Tribunal of the Belarusian Chamber of Commerce and Industry pursuant to the Rules thereof. The Arbitration Tribunal’s award shall be binding for the both Parties.

7.3. The law of substance of the Republic of Belarus shall be the applicable law.

7.4. Russian shall be the language of proceedings.

	8.
ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ

8.1. Комиссия по реализации химической и нефтехимической продукции на экспорт на Единой торговой площадке вправе отказаться от проведения торгов не позднее выставления подлота на торги в течение объявленной торговой сессии путем размещения соответствующей информации на сайте Единой торговой площадки в сети Интернет (http://bntdtorg.by/PetrochemicalProducts).
8.2. Организатор торгов не несет ответственности перед Претендентом в случае блокирования или удержания его задатка по предписанию уполномоченных государственных органов Республики Беларусь.

8.3. Организатор торгов не несет ответственности перед Претендентом в случае сбоя в работе ПО «Система электронных торгов» и снятии по техническим причинам подлота с торгов без объявления победителя.

8.4. Направление Претендентом заявки на участие в торгах в установленном порядке расценивается Комиссией и Организатором торгов как согласие Претендента участвовать в торгах на указанных в извещении о проведении торгов условиях.

8.5. Настоящее Соглашение вступает в силу с момента его подписания обеими Сторонами и действует до полного исполнения обязательств Сторонами.

8.6. В случае изменения одной из сторон своих реквизитов, она обязана письменно уведомить об этом другую сторону.

8.7. Все изменения и дополнения к настоящему Соглашению действительны лишь в случае, если они составлены в письменной форме и подписаны уполномоченными лицами обеих Сторон.

8.8. Настоящее Соглашение составлено на русском и английском языках в двух экземплярах, обладающих равной юридической силой, по одному экземпляру для каждой из Сторон. 

8.9. Для ускорения документооборота Стороны допускают подписание документов с использованием средств факсимильной связи с обязательным последующим обменом оригиналами документов в течение 30 дней. Все документы, направляемые  в адрес Организатора торгов по факсимильной связи, направляются по факсу +375 17 297 63 02.

8.10. Претендент ознакомлен с процедурой поставки товара Продавца и согласен с условиями договора поставки, который будет заключен с ним в случае признания его победителем торгов.

8.11. Протокол о результатах торгов подписывается путем использования средств факсимильной (факс +375 17 297 63 02). Подписанный таким образом документ считается имеющим юридическую силу.

8.12. По всем вопросам, не нашедшим своего отражения в настоящем Соглашении, но прямо или косвенно вытекающим из отношений Сторон по нему, и затрагивающим имущественные интересы и деловую репутацию Сторон, Стороны будут руководствоваться законодательством Республики Беларусь. 

8.13. Организатор торгов и Претендент гарантируют, что они надлежащим образом зарегистрированы в качестве субъектов хозяйствования – коммерческих организаций по законам страны места регистрации и настоящее Соглашение подписано их полномочными представителями.

8.14. Информация об участниках торгов, предложенных ими ценах, входит в состав коммерческой тайны Организатора торгов, а также не подлежит разглашению членами Комиссии. Информация о победителях торгов не подлежит разглашению иным лицам, кроме Продавца и победителя торгов, которые, в свою очередь, должны принимать все возможные меры к защите режима конфиденциальности этой информации.


	8.  OTHER PROVISIONS

8.1. The Board on Export Sale of Chemical and Oil Products at the United Trading Site shall be entitled to refuse to hold the Auction during putting up the Sublot for the Auction within the Auction Session declared at the latest by means of placing the corresponding information on the site of the United Trading Site on the Internet (http://bntdtorg.by/PetrochemicalProducts).
8.2. The Auction Organiser shall not be not liable to the Bidder in case of the latter’s deposit blocking or retention under the order of the authorised authorities of the Republic of Belarus.

8.3. The Auction Organiser shall not be liable to the Bidder in case of the Electronic Auction System software malfunctioning and of the Sublot technical withdrawing from the Auction without declaring the winner.

8.4. The forwarding an application by the Bidder for participating in the Auction in accordance with the established procedure shall be considered its consent to participate in the Auction on the terms stipulated in the Auction notification.

8.5. The present Agreement shall come into force upon its signing by both Parties and shall be valid until the obligations are fulfilled by the Parties in full.

8.6. If the essential elements of one of the Parties alter, this Party shall notify the other Party in writing hereof.

8.7 All amendments and addenda hereto shall be valid if drawn up in writing and signed by the authorised persons of the both Parties only.

8.8. The present Agreement is made in Russian and English in two copies, being equally valid, one for each Party.

8.9. To accelerate documents circulation the Parties shall allow signing documents using facsimile communication facilities with further obligatory interchange of the original documents within 30 days. All the document sent per fax to the Auction Organiser address, shall be sent to facsimile +375 17 297 63 02.

8.10. The Bidder is familiarized with the Seller’s supply procedure and agrees to the conditions of the supply agreement, this agreement will be concluded with the Bidder in case of declaring him a winner.

8.11. The record of the Auction results shall be signed by means of facsimile communication facilities (facsimile +375 17 297 63 02). The document signed in such a manner shall be considered to be valid.

8.12. The Parties shall be guided by the law of the Republic of Belarus concerning all the issues which have not been expressed herein but directly or indirectly arise from the Parties’ relations hereunder and affect the Parties’ valuable interests and goodwill.

8.13. The Auction Organiser and the Bidder shall guarantee that they are duly registered as entities -profit-making organizations under the law of the country of registration and that the present Agreement is signed by their authorised representatives.

8.14. Information about the Auction participants, the prices they have offered shall constitute the Auction Organiser’s trade secret and shall not be subject to disclosure by the Board members. Information about the Auction winners shall not be subject to disclosure to other persons than the Seller and the Auction winner which, in their turn, should take all the possible measures to keep the confidentiality of this information.



	9. LEGAL ADDRESSES, BANK DETAILS AND SIGNATURES OF THE PARTIES

Auction Organiser:

Belarusian Oil Trading House Republican Subsidiary Unitary Enterprise

73 Dzerzhinskiy Ave., Minsk 220116, tel./facsimile: +375 17 2719813, 2719552

Enterprise Registration No. (UNP) 101119568

Belrosbank Joint Stock Commercial Bank Closed Joint Stock Company, 

7 Krasnaya St., Minsk, code 770

Account No. 3012201880012 (US Dollars)

SWIFT: BROSBY22

Correspondent Bank: JP Morgan Chase Bank N.A., New York, USA

Account No. 400130408

SWIFT: CHASUS33

Director General _____________ V. V. Ivankovich

(signature, L.S.)


Bidder:

Name

Legal address

Postal address, telephone, facsimile

Payee’s bank 

(name, address, bank code)

Payee’s correspondent bank 

__________________ ___________________________
___________________

         (position)
                   (signature, L.S.)

     (name, surname)


